
Реценз|я

на осв!тньо_профес!йну программу п!дготовки

бакалавра з1 спец!альност! 035 <<Ф1лолог1я>> за спец1ал1зац1спо

<< |ерманськ! мови та л!тератури (переклад вклпоино),

пер!ша - н!мецька>>' галузь 3нань 03 <<|уман!тарн! науки)

йетото навчання за осв1тньо-профес|йното прощамо1о п|дготовки

бакалавр!в з1 спец|альност| 035 <Ф1лопог|я>> за спец|ал|зац|сто к[ерманськ1

мови та л|тератури (переклад вкл}очно), пертша - н1мецька) е наданн'1

здоб!ванам вищо| осв!ти грунтовних теоретичних та практичних

компетентностей для виконанн'т у майбутньому профео|йних завдань, в

тому нисл|, у галуз| перек.}таду та н€[лагодт{ення комун|кац1йних взаемод|й

з европейським ринком.

Реал|зац|я ц|е| мети в|дбувасться через формування комплексно|

мовно| особистост| перекладача високого р|вня, який волод1с як

заг€ш1ьними' так | актуальними фаховими компетентностями. Базова

п|нгв|стинна п|дготовка (к|1рактичний курс основно| |ноземно! (н|мецько[)

мови)' <<1(омун1кативн| стратег|| н|мецько| мови>>' <<Фснови

н|мецькомовного сп|лкування>>) стас пер1шим щаблем для розвитку

спочатку мовно| (<|[рактика переклаА} з основно| |ноземно| (н|мецько!)

мови>), <1еор1я перекладу), <<|{ор|вняльна л|нгв|стика: щаматика'

лексиколог|я та стил|стика н|мецько| та укра|нсько! мов>>), а пот|м й

г€ш1узевого перек.]1аду)' <<Ёов|тн1

зм|ст прощами вкл}очено низка

вимогам до перекладача на ринку

|нформац|йно|, тематично! та технолог|чно1 комг1етентност! майбутн|х

перекладан|в (<Акцальн|

г1ерек.ттадацьк| практики>>).

пр?+!тик' як| в|дпов|датоть

проблеми

[акож у

тепер!тпн|м

прац| та вда.т1о демонсщу1оть особливост| його роботи з сучасними €А]-



технолог|ями, р!зними комп]тотерними прощамами зокрема сер|! 1га0оз),)

та нов|тн]ми технолог]ями ма1шинного перек.т1аду.

3а ц|ето осв|тньото_профес|йното прощамо1о суттеве значення у

сщуктш! п|дготовки здобуваи|в вищо| осв|ти в|д|щае й формування в них

ун|версальних компетентностей майбутн|х фах|вц!в ерудованоот|,

самоефективност|, креативност|, зо*з [|11я тощо. {е реал|зуеться 1шляхом

впровадженн'1 базових та спец|аттьних курс!в (напр., <<!|нн|он| компетенц|]

к[ив1л|зац|йн| процеси вфах|вцп, <<||сихолог|я>>, к|[равознавство)'

укра[нськотугу сусп]льств|> тощо).

Рецензована осв |тньо-про фес|йна програма ук.т1адена в !дпов|дно до

€тандарц вищо] осв|ти 9кра|ни спец|альност| <Ф|лолог|я> для р|вня

бакалавра та м|стить необх!дн| сщуктурн| та зм|стов| складов| та може

бути рекомендована для вшровад)1(ення.

,{иректор

тов <<}Ф>кана>> 1{оротков



Реценз!я
на осв!тньо_профес1йну програму п[дготовки

бакалавра з! спец!альност! 035 <Ф1лолог1я>> за спец!ал!зац|епо
<<|ерманськ1 мови та л1тератури (переклад вклгонно),
пер!ша _ н!мецька>' галу3ь знань 03 |уман!тарн! науки

Фсв|тньо-профес|йна прощама п|дготовки бакалавра з| спец|альност1

035 <<Ф|лолог|я>> за опец|ал|зац|ето <[ерманськ| мови та л1терацри

(переклад вклк)чно), пертпа _ н|мець.',, .йузь знань 03 [уман|тарн| науки

реал|зуетьоя на кафедр| перекладу Ё1} <,{н|провська пол|техн!ка>. Бона

практичних

мас на мет1 формування у здобуван|в вищо| осв|ти

компетентностей д,ш розв'язання спец|ал|зованих задач та

проблем у галуз| ф|лолог|| та перекладу.

профес|йних

'о."|'""'-профес|йна 
прощама ук.т1адена зг|дно з| €тандартом вищо|

осв!ти }кра!ни для в|дпов|дно| спец|альност| (035 Ф|лолог|я) для пер1шого

(бакалаврського) р|вня вищо| осв|ти. опп мае лог|нну поол1довн|сть,

грамотну' вивах{ещ/ структуру з ч|тко сформульованими ц|лями 1

завданнями та продуманим зм|стом. 1_{икли заг€ш|ьно| та спец|ально|

п|дготовки збалансован|, ретельно продуман1, що сприяс ефективному

формуванн}о у студент|в як загш1ьних' так | спец|альних компетентностей.

€истема оц!нтованн'т знань |з ко>кно| навчально| дисципл|ни передбатае

заходи поточного, руб|х<ного та п|дсумкового контрол}о (у форм| тестових

завдань' презентац|й, р|зних вид|в контрольних, самост|йних | творчих

роб|т, а такох{ |спит1в та зал|к1в). 1-{е дозволяе пост|йно ощимувати

зворотн|й зв'язок про х|д навча-т1ьно-п|знавально| д|яльност1 студент!в'

сприя€ демократизац|| навч€ш1ьного процесу' його |нтенсиф1кац|] та

диференц|ац1|.

]аким чином, ввах{асмо за потр|бне рекомендувати рецен3овану

осв|тньо-профес|йну програму до реал|зац|| на кафедр1 перек.ттаду нту
(ш{) в осв|тньому процес| для здобуван|в спец1альност| 035 кФ1лолог|я>



за опец|€|"л|зац!е:о <<|ерманськ1 мови

пер1ша * н]мецько>.

[иректор

тов (АРмвкон)

та л!тератури (переклад вклтонно),

м.в. }м1улик

"$" 1!",
<.,тг"9


